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ף1 וַיֶּאֶסֹ֧
And–sammelte
H0622

עַ יְהוֹשֻׁ֛
Josua
H3091

אֶת־
–
H0853

כָּל־
alle
H3605

י שִׁבְטֵ֥
Staemme–von
H7626

יִשְׂרָאֵ֖ל
Israel
H3478

שְׁכֶמָ֑ה
Sichem-ward
H7927

֩ וַיִּקְרָא
und–rief
H7121

י לְזִקְנֵ֨
fuer–Aelteste–von
H2205

ל יִשְׂרָאֵ֜
Israel
H3478

יו וּלְרָאשָׁ֗
und–fuer–Haeupter–von–es

֙ ׁפְטָיו וּלְשֹֽ
und–fuer–Richter–von–es
H8199

יו טְרָ֔ וּלְשֹׁ֣
und–fuer–officers–von–es
H7860

תְיַצְּב֖וּ וַיִּֽ
und–sie–presented–sich-selbst
H3320

לִפְנֵי֥
vor
H6440

ים׃ הָאֱלֹהִֽ
der–Gott
H0430

Und Josua versammelte alle Stämme Israels nach Sichem, und er berief die Ältesten von Israel und seine Häupter 
und seine Richter und seine Vorsteher; und sie stellten sich vor Gott.

אמֶר2 וַיֹּ֨
And–sagte
H0559

עַ יְהוֹשֻׁ֜
Josua
H3091

אֶל־
zu
H0413

כָּל־
alle
H3605

ם הָעָ֗
der–Volk

ה־ כֹּֽ
so
H3541

אָמַר֣
sagt
H0559

֮ יְהוָה
HERR
H3068

אֱלֹהֵי֣
Gott–von
H0430

֒ יִשְׂרָאֵל
Israel
H3478

בְּעֵבֶ֣ר
in–jenseits
H5676

ר הַנָּהָ֗
der–River
H5104

יָשְׁב֤וּ
wohnte
H3427

אֲבֽוֹתֵיכֶם֙
Vaeter–von–du
H0001

ם עוֹלָ֔ מֵֽ
von–von–alt
H5769

רַח תֶּ֛
Terah
H8646

י אֲבִ֥
Vater–von
H0001

אַבְרָהָ֖ם
Abraham
H0085

י וַאֲבִ֣
und–Vater–von
H0001

נָח֑וֹר
Nahor
H5152

וַיַּעַבְד֖וּ
und–sie–diente
H5647

ים אֱלֹהִ֥
goetter
H0430

ים׃ אֲחֵרִֽ
anderer
H0312

Und Josua sprach zu dem ganzen Volke: So spricht Jehova, der Gott Israels: Eure Väter wohnten vor alters jenseit 
des Stromes, Tarah, der Vater Abrahams und der Vater Nahors, und sie dienten anderen Göttern.

אֶקַּח3 וָ֠
And–ich–nahm
H3947

אֶת־
–
H0853

אֲבִיכֶם֤
Vater–von–du
H0001

אֶת־
–
H0853

אַבְרָהָם֙
Abraham
H0085

מֵעֵבֶ֣ר
von–jenseits
H5676

ר הַנָּהָ֔
der–River
H5104

וָאוֹלֵ֥ךְ
und–ich–fuehrte
H3212

אוֹת֖וֹ
ihn
H0853

בְּכָל־
in–alle
H3605

אֶרֶ֣ץ
Land–von
H0776

כְּנָעַ֑ן
Kanaan

]וארב[
[Ketiv]

)וָאַרְבֶּה֙(
und–ich–vermehrte

אֶת־
–
H0853

זַרְע֔וֹ
Same–von–ihn
H2233

אֶתֶּן־ וָֽ
und–ich–gab
H5414

ל֖וֹ
zu–ihn

אֶת־
–
H0853

ק׃ יִצְחָֽ
Isaak
H3327

Und ich nahm Abraham, euren Vater, von jenseit des Stromes und ließ ihn durch das ganze Land Kanaan 
wandern, und ich mehrte seinen Samen und gab ihm Isaak.

ן4 וָאֶתֵּ֣
And–ich–gab
H5414

ק לְיִצְחָ֔
zu–Isaak
H3327

ת־ אֶֽ
–
H0853

ב יַעֲקֹ֖
Jakob
H3290

וְאֶת־
und–
H0853

ו עֵשָׂ֑
Esau
H6215

ן וָאֶתֵּ֨
und–ich–gab
H5414

ו לְעֵשָׂ֜
zu–Esau
H6215

אֶת־
–
H0853

הַ֤ר
Berg–von
H2022

שֵׂעִיר֙
Seir

לָרֶ֣שֶׁת
zu–besitzen
H3423

אוֹת֔וֹ
es
H0853

ב וְיַעֲקֹ֥
und–Jakob
H3290

וּבָנָי֖ו
und–Soehne–von–ihn

יָרְד֥וּ
ging–hinab
H3381

יִם׃ מִצְרָֽ
Aegypten
H4714

Und dem Isaak gab ich Jakob und Esau; und dem Esau gab ich das Gebirge Seir, es zu besitzen; und Jakob und 
seine Söhne zogen nach Ägypten hinab.
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ח5 וָאֶשְׁלַ֞
And–ich–sandte
H7971

אֶת־
–
H0853

ה מֹשֶׁ֤
Mose
H4872

ת־ וְאֶֽ
und–
H0853

֙ אַהֲרֹן
Aaron
H0175

וָאֶגֹּ֣ף
und–ich–plagued
H5062

אֶת־
–
H0853

יִם מִצְרַ֔
Aegypten
H4714

ר כַּאֲשֶׁ֥
wie

יתִי עָשִׂ֖
ich–tat

בְּקִרְבּ֑וֹ
in–Mitte–von–es
H7130

וְאַחַ֖ר
und–afterward

אתִי הוֹצֵ֥
ich–brachte–heraus
H3318

ם׃ אֶתְכֶֽ
du
H0853

Und ich sandte Mose und Aaron und schlug Ägypten, so wie ich in seiner Mitte getan habe; und danach führte 
ich euch heraus.

יא6 וָֽאוֹצִ֤
And–ich–brachte–heraus
H3318

אֶת־
–
H0853

אֲבֽוֹתֵיכֶם֙
Vaeter–von–du
H0001

יִם מִמִּצְרַ֔
von–Aegypten
H4714

אוּ וַתָּבֹ֖
und–du–kam
H0935

הַיָּ֑מָּה
der–Meer
H3220

וַיִּרְדְּפ֨וּ
und–verfolgte
H7291

יִם מִצְרַ֜
Aegypten
H4713

י אַחֲרֵ֧
nach

אֲבוֹתֵיכֶם֛
Vaeter–von–du
H0001

כֶב בְּרֶ֥
mit–Wagen
H7393

ים וּבְפָרָשִׁ֖
und–mit–horsemen

יַם־
Meer–von
H3220

סֽוּף׃
Reeds
H5488

Und ich führte eure Väter aus Ägypten hinweg, und ihr kamet an das Meer; und die Ägypter jagten euren Vätern 
nach mit Wagen und mit Reitern bis an das Schilfmeer.

וַיִּצְעֲק֣ו7ּ
And–sie–schrie–heraus
H6817

אֶל־
zu
H0413

יְהוָ֗ה
HERR
H3068

שֶׂם וַיָּ֨
und–er–setzen

ל אֲפֵ֜ מַֽ
Finsternis
H3990

׀בֵּינֵיכֶם֣ 
zwischen–du
H0996

וּבֵי֣ן
und–zwischen
H0996

ים הַמִּצְרִ֗
der–Aegypter
H4713

א וַיָּבֵ֨
und–er–brachte
H0935

עָלָי֤ו
auf–ihn

אֶת־
–
H0853

הַיָּם֙
der–Meer
H3220

הוּ וַיְכַסֵּ֔
und–bedeckte–ihn
H3680

וַתִּרְאֶי֙נָה֙
und–sah
H7200

ם עֵינֵיכֶ֔
Augen–von–du

אֵ֥ת
–
H0853

אֲשֶׁר־
was

יתִי עָשִׂ֖
ich–tat

בְּמִצְרָ֑יִם
in–Aegypten
H4714

וַתֵּשְׁב֥וּ
und–du–wohnte
H3427

ר בַמִּדְבָּ֖
in–der–Wueste

ים יָמִ֥
Tage
H3117

ים׃ רַבִּֽ
viele

Da schrieen sie zu Jehova, und er setzte Finsternis zwischen euch und die Ägypter und führte das Meer über sie 
und bedeckte sie; und eure Augen haben gesehen, was ich an den Ägyptern getan habe. Und ihr wohntet in der 
Wüste eine lange Zeit.

]ואבאה[8
[Ketiv]
H0935

יא( )וָאָבִ֣
And–ich–brachte
H0935

ם אֶתְכֶ֗
du
H0853

אֶל־
zu
H0413

אֶ֤רֶץ
Land–von
H0776

֙ הָאֱמֹרִי
der–Amoriter
H0567

הַיּוֹשֵׁב֙
der–Wohnung
H3427

בְּעֵבֶ֣ר
in–jenseits
H5676

ן הַיַּרְדֵּ֔
der–Jordan
H3383

לָּחֲמ֖וּ וַיִּֽ
und–sie–kaempfte

אִתְּכֶם֑
mit–du
H0854

ן וָאֶתֵּ֨
und–ich–gab
H5414

אוֹתָ֤ם
ihnen
H0853

בְּיֶדְכֶם֙
in–Hand–von–du
H3027

ירְשׁ֣וּ וַתִּֽ
und–du–besass
H3423

אֶת־
–
H0853

ם אַרְצָ֔
Land–von–ihnen
H0776

ם וָאַשְׁמִידֵ֖
und–ich–zerstoerte–ihnen
H8045

ם׃ מִפְּנֵיכֶֽ
von–vor–du
H6440

Und ich brachte euch in das Land der Amoriter, die jenseit des Jordan wohnten, und sie stritten wider euch; und 
ich gab sie in eure Hand, und ihr nahmet ihr Land in Besitz, und ich vertilgte sie vor euch.
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קָם9 וַיָּ֨
And–arose

בָּלָק֤
Balak
H1111

בֶּן־
Sohn–von

צִפּוֹר֙
Zippor
H6834

מֶלֶ֣ךְ
Koenig–von
H4428

ב מוֹאָ֔
Moab
H4124

חֶם וַיִּלָּ֖
und–kaempfte

בְּיִשְׂרָאֵל֑
gegen–Israel
H3478

ח וַיִּשְׁלַ֗
und–sandte
H7971

א וַיִּקְרָ֛
und–rief
H7121

לְבִלְעָ֥ם
fuer–Bileam

בֶּן־
Sohn–von

בְּע֖וֹר
Beor
H1160

ל לְקַלֵּ֥
zu–verfluchen
H7043

ם׃ אֶתְכֶֽ
du
H0853

Da stand Balak auf, der Sohn Zippors, der König von Moab, und stritt wider Israel; und er sandte hin und ließ 
Bileam, den Sohn Beors, rufen, um euch zu verfluchen.

א10 ֹ֥ וְל
And–nicht
H3808

יתִי אָבִ֖
ich–war–willig
H0014

עַ לִשְׁמֹ֣
zu–listen
H8085

לְבִלְעָם֑
zu–Bileam

וַיְבָ֤רֶךְ
und–er–segnete
H1288

בָּרוֹךְ֙
Segen
H1288

ם אֶתְכֶ֔
du
H0853

ל וָאַצִּ֥
und–ich–befreite
H5337

אֶתְכֶ֖ם
du
H0853

מִיָּדֽוֹ׃
von–Hand–von–ihn
H3027

Aber ich wollte nicht auf Bileam hören, und er segnete euch vielmehr; und ich errettete euch aus seiner Hand.

וַתַּעַבְר֣ו11ּ
And–du–ueberquerte

אֶת־
–
H0853

֮ הַיַּרְדֵּן
der–Jordan
H3383

אוּ וַתָּבֹ֣
und–du–kam
H0935

אֶל־
zu
H0413

֒ יְרִיחוֹ
Jericho
H3405

וַיִּלָּחֲמ֣וּ
und–kaempfte

בָכֶם֣
gegen–du

י־ בַּעֲלֵֽ
herren–von
H1167

רִיחוֹ יְ֠
Jericho
H3405

י אֱמֹרִ֨ הָֽ
der–Amoriter
H0567

י וְהַפְּרִזִּ֜
und–der–Perisiter
H6522

י כְּנַעֲנִ֗ וְהַֽ
und–der–Kanaaniter

֙ חִתִּי וְהַֽ
und–der–Hethiter
H2850

י וְהַגִּרְגָּשִׁ֔
und–der–Girgasiter
H1622

י חִוִּ֖ הַֽ
der–Hewiter
H2340

י וְהַיְבוּסִ֑
und–der–Jebusiter
H2983

ן וָאֶתֵּ֥
und–ich–gab
H5414

ם אוֹתָ֖
ihnen
H0853

ם׃ בְּיֶדְכֶֽ
in–Hand–von–du
H3027

Und ihr zoget über den Jordan und kamet nach Jericho; und die Bürger von Jericho und die Amoriter und die 
Perisiter und die Kanaaniter und die Hethiter und die Girgasiter und die Hewiter und die Jebusiter stritten wider 
euch, und ich gab sie in eure Hand.

וָאֶשְׁלַח12֤
And–ich–sandte
H7971

לִפְנֵיכֶם֙
vor–du
H6440

אֶת־
–
H0853

ה הַצִּרְעָ֔
der–hornet
H6880

וַתְּגָרֶ֤שׁ
und–es–vertrieb–heraus
H1644

אוֹתָם֙
ihnen
H0853

ם מִפְּנֵיכֶ֔
von–vor–du
H6440

שְׁנֵי֖
zwei
H8147

מַלְכֵי֣
Koenige–von
H4428

י הָאֱמֹרִ֑
der–Amoriter
H0567

א ֹ֥ ל
nicht
H3808

בְחַרְבְּךָ֖
durch–Schwert–von–du
H2719

א ֹ֥ וְל
und–nicht
H3808

ךָ׃ בְקַשְׁתֶּֽ
durch–Bogen–von–du
H7198

Und ich sandte die Hornissen vor euch her, und sie vertrieben sie vor euch, die beiden Könige der Amoriter; nicht 
mit deinem Schwert und nicht mit deinem Bogen.

ן13 וָאֶתֵּ֨
And–ich–gab
H5414

ם לָכֶ֜
zu–du

׀אֶרֶ֣ץ 
Land
H0776

ר אֲשֶׁ֧
welcher

א־ ֹֽ ל
nicht
H3808

יָגַעְ֣תָּ
du–labored
H3021

הּ בָּ֗
in–es

וְעָרִים֙
und–Staedte

ר אֲשֶׁ֣
welcher

לאֹ־
nicht
H3808

ם בְנִיתֶ֔
du–baute
H1129

וַתֵּשְׁב֖וּ
und–du–wohnen
H3427

בָּהֶם֑
in–ihnen

ים כְּרָמִ֤
Weinberge
H3754

וְזֵיתִים֙
und–olive–Baeume
H2132

ר אֲשֶׁ֣
welcher

א־ ֹֽ ל
nicht
H3808

ם נְטַעְתֶּ֔
du–pflanzte
H5193

ם אַתֶּ֖
du

ים׃ אֹכְלִֽ
eating
H0398

Und ich habe euch ein Land gegeben, um das du dich nicht gemüht, und Städte, die ihr nicht gebaut habt, und 
ihr wohnet darin; von Weinbergen und Olivenbäumen, die ihr nicht gepflanzt habt, esset ihr. -
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ה14 וְעַתָּ֞
And–nun
H6258

יְר֧אוּ
Furcht
H3372

אֶת־
–
H0853

יְהוָה֛
HERR
H3068

וְעִבְד֥וּ
und–dienen
H5647

אֹת֖וֹ
ihn
H0853

ים בְּתָמִ֣
in–integrity
H8549

אֱמֶת֑ וּבֶֽ
und–in–Wahrheit
H0571

ירוּ וְהָסִ֣
und–entfernen
H5493

אֶת־
–
H0853

ים אֱלֹהִ֗
goetter
H0430

אֲשֶׁר֩
welcher

עָבְד֨וּ
diente
H5647

ם אֲבוֹתֵיכֶ֜
Vaeter–von–du
H0001

בְּעֵבֶ֤ר
in–jenseits
H5676

הַנָּהָר֙
der–River
H5104

יִם וּבְמִצְרַ֔
und–in–Aegypten
H4714

וְעִבְד֖וּ
und–dienen
H5647

אֶת־
–
H0853

יְהוָֽה׃
HERR
H3068

Und nun fürchet Jehova und dienet ihm in Vollkommenheit und in Wahrheit; und tut die Götter hinweg, welchen 
eure Väter jenseit des Stromes und in Ägypten gedient haben, und dienet Jehova.

וְאִם15֩
And–wenn

ע רַ֨
Boeses

ם עֵינֵיכֶ֜ בְּֽ
in–Augen–von–du

ד לַעֲבֹ֣
zu–dienen
H5647

אֶת־
–
H0853

יְהוָ֗ה
HERR
H3068

בַּחֲר֨וּ
erwaehlen
H0977

לָכֶם֣
fuer–euch-selbst

֮ הַיּוֹם
der–Tag
H3117

אֶת־
–
H0853

י מִ֣
den
H4310

תַעֲבֹדוּן֒
du–wird–dienen
H5647

אִ֣ם
wenn

אֶת־
–
H0853

ים אֱלֹהִ֞
goetter
H0430

אֲשֶׁר־
welcher

עָבְד֣וּ
diente
H5647

ם אֲבוֹתֵיכֶ֗
Vaeter–von–du
H0001

אֲשֶׁר֙
welcher

]בעבר[
[Ketiv]
H5676

)מֵעֵבֶ֣ר  (
von–jenseits
H5676

ר הַנָּהָ֔
der–River
H5104

וְאִם֙
und–wenn

אֶת־
–
H0853

אֱלֹהֵי֣
goetter–von
H0430

י הָאֱמֹרִ֔
der–Amoriter
H0567

ר אֲשֶׁ֥
welcher

ם אַתֶּ֖
du

יֹשְׁבִ֣ים
Wohnung
H3427

בְּאַרְצָם֑
in–Land–von–ihnen
H0776

י וְאָנֹכִ֣
und–ich
H0595

י וּבֵיתִ֔
und–Haus–von–mich

ד נַעֲבֹ֖
wird–dienen
H5647

אֶת־
–
H0853

יְהוָֽה׃
HERR
H3068

פ
–

Und wenn es übel ist in euren Augen, Jehova zu dienen, so erwählet euch heute, wem ihr dienen wollt, ob den 
Göttern, welchen eure Väter gedient haben, die jenseit des Stromes wohnten, oder den Göttern der Amoriter, in 
deren Land ihr wohnet. Ich aber und mein Haus, wir wollen Jehova dienen!

וַיַּ֤עַן16
And–antwortete

הָעָם֙
der–Volk

אמֶר וַיֹּ֔
und–sagte
H0559

חָלִ֣ילָה
fern–sein–es
H2486

נוּ לָּ֔
von–uns

מֵעֲזֹ֖ב
von–forsaking

אֶת־
–
H0853

יְהוָה֑
HERR
H3068

ד לַעֲבֹ֖
zu–dienen
H5647

ים אֱלֹהִ֥
goetter
H0430

ים׃ אֲחֵרִֽ
anderer
H0312

Und das Volk antwortete und sprach: Fern sei es von uns, Jehova zu verlassen, um anderen Göttern zu dienen!
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כִּ֚י17
For

יְהוָה֣
HERR
H3068

ינוּ אֱלֹהֵ֔
Gott–von–uns
H0430

֩ הוּא
er
H1931

ה הַמַּעֲלֶ֨
der–bringend–hinauf
H5927

אֹתָ֧נוּ
uns
H0853

וְאֶת־
und–
H0853

אֲבוֹתֵ֛ינוּ
Vaeter–von–uns
H0001

רֶץ מֵאֶ֥
von–Land–von
H0776

יִם מִצְרַ֖
Aegypten
H4714

ית מִבֵּ֣
von–Haus–von

ים עֲבָדִ֑
Sklaven
H5650

ר וַאֲשֶׁ֧
und–der

ה עָשָׂ֣
tat

ינוּ לְעֵינֵ֗
vor–Augen–von–uns

אֶת־
–
H0853

הָאֹת֤וֹת
der–Zeichen
H0226

הַגְּדֹלוֹת֙
der–gross

לֶּה הָאֵ֔
der–diese
H0428

נוּ יִּשְׁמְרֵ֗ וַֽ
und–preserved–uns
H8104

בְּכָל־
in–alle
H3605

הַדֶּרֶ֙ךְ֙
der–Weg
H1870

ר אֲשֶׁ֣
welcher

הָלַכְ֣נוּ
wir–wandelte
H1980

הּ בָ֔
in–es

֙ וּבְכֹל
und–unter–alle
H3605

ים עַמִּ֔ הָֽ
der–Voelker

ר אֲשֶׁ֥
welcher

רְנוּ עָבַ֖
wir–ging-hindurch

ם׃ בְּקִרְבָּֽ
in–Mitte–von–ihnen
H7130

Denn Jehova, unser Gott, ist es, der uns und unsere Väter aus dem Lande Ägypten, aus dem Hause der 
Knechtschaft, heraufgeführt hat, und der vor unseren Augen diese großen Zeichen getan und uns behütet hat 
auf dem ganzen Wege, auf dem wir gegangen, und unter all den Völkern, durch deren Mitte wir gezogen sind.

רֶש18ׁ וַיְגָ֨
And–vertrieb–heraus
H1644

יְהוָ֜ה
HERR
H3068

אֶת־
–
H0853

כָּל־
alle
H3605

ים הָעַמִּ֗
der–Voelker

וְאֶת־
und–
H0853

י הָאֱמֹרִ֛
der–Amoriter
H0567

ב יֹשֵׁ֥
Wohnung
H3427

רֶץ הָאָ֖
der–Land
H0776

מִפָּנֵי֑נוּ
von–vor–uns
H6440

גַּם־
auch
H1571

֙ אֲנַחְ֙נוּ
wir
H0587

ד נַעֲבֹ֣
wird–dienen
H5647

אֶת־
–
H0853

יְהוָ֔ה
HERR
H3068

כִּי־
fuer

ה֖וּא
er
H1931

ינוּ׃ אֱלֹהֵֽ
Gott–von–uns
H0430

ס
–

Und Jehova hat alle Völker und die Amoriter, die Bewohner des Landes, vor uns vertrieben. Auch wir wollen 
Jehova dienen, denn er ist unser Gott!

אמֶר19 וַיֹּ֨
And–sagte
H0559

עַ יְהוֹשֻׁ֜
Josua
H3091

אֶל־
zu
H0413

ם הָעָ֗
der–Volk

א ֹ֤ ל
nicht
H3808

֙ תֽוּכְלוּ
du–sind–faehig
H3201

ד לַעֲבֹ֣
zu–dienen
H5647

אֶת־
–
H0853

יְהוָ֔ה
HERR
H3068

י־ כִּֽ
fuer

ים אֱלֹהִ֥
Gott
H0430

ים קְדֹשִׁ֖
heilig
H6918

ה֑וּא
er
H1931

ל־ אֵֽ
El
H0410

קַנּ֣וֹא
eifersuechtig
H7072

ה֔וּא
er
H1931

א־ ֹֽ ל
nicht
H3808

א יִשָּׂ֥
er–wird–vergeben
H5375

לְפִשְׁעֲכֶ֖ם
fuer–transgressions–von–du
H6588

ם׃ וּלְחַטֹּאותֵיכֶֽ
und–fuer–sins–von–du

Und Josua sprach zu dem Volke: Ihr könnet Jehova nicht dienen; denn er ist ein heiliger Gott, er ist ein eifernder 
Gott; er wird eure Übertretung und eure Sünden nicht vergeben.

י20 כִּ֤
If

֙ עַזְבוּ תַֽ
du–verlassen

אֶת־
–
H0853

יְהוָ֔ה
HERR
H3068

ם וַעֲבַדְתֶּ֖
und–du–dienen
H5647

אֱלֹהֵי֣
goetter–von
H0430

נֵכָר֑
foreignness
H5236

ב וְשָׁ֨
und–er–wird–wenden
H7725

ע וְהֵרַ֤
und–er–wird–tun–Boeses

לָכֶם֙
zu–du

ה וְכִלָּ֣
und–er–wird–verzehren
H3615

ם אֶתְכֶ֔
du
H0853

י אַחֲרֵ֖
nach

אֲשֶׁר־
jenes

יב הֵיטִ֥
er–tat–gut
H3190

ם׃ לָכֶֽ
zu–du
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Wenn ihr Jehova verlasset und fremden Göttern dienet, so wird er sich wenden und euch Übles tun und euch 
vernichten, nachdem er euch Gutes getan hat.

וַיֹּ֥אמֶר21
And–sagte
H0559

הָעָ֖ם
der–Volk

אֶל־
zu
H0413

עַ יְהוֹשֻׁ֑
Josua
H3091

א ֹ֕ ל
nein
H3808

י כִּ֥
fuer

אֶת־
–
H0853

יְהוָה֖
HERR
H3068

ד׃ נַעֲבֹֽ
wir–wird–dienen
H5647

Und das Volk sprach zu Josua: Nein, sondern Jehova wollen wir dienen!

אמֶר22 וַיֹּ֨
And–sagte
H0559

עַ יְהוֹשֻׁ֜
Josua
H3091

אֶל־
zu
H0413

ם הָעָ֗
der–Volk

ים עֵדִ֤
Zeugen
H5707

אַתֶּם֙
du

ם בָּכֶ֔
gegen–euch-selbst

י־ כִּֽ
jenes

ם אַתֶּ֞
du

ם בְּחַרְתֶּ֥
haben–erwaehlt
H0977

לָכֶם֛
fuer–euch-selbst

אֶת־
–
H0853

יְהוָה֖
HERR
H3068

ד לַעֲבֹ֣
zu–dienen
H5647

אוֹת֑וֹ
ihn
H0853

וַיֹּאמְר֖וּ
und–sie–sagte
H0559

ים׃ עֵדִֽ
Zeugen
H5707

Da sprach Josua zu dem Volke: Ihr seid Zeugen gegen euch, daß ihr selbst euch Jehova erwählt habt, um ihm zu 
dienen. Und sie sprachen: Wir sind Zeugen!

ה23 וְעַתָּ֕
And–nun
H6258

ירוּ הָסִ֛
entfernen
H5493

אֶת־
–
H0853

י אֱלֹהֵ֥
goetter–von
H0430

הַנֵּכָ֖ר
der–foreignness
H5236

ר אֲשֶׁ֣
welcher

בְּקִרְבְּכֶם֑
in–Mitte–von–du
H7130

֙ וְהַטּוּ
und–incline
H5186

אֶת־
–
H0853

ם לְבַבְכֶ֔
Herz–von–du
H3824

אֶל־
zu
H0413

יְהוָה֖
HERR
H3068

י אֱלֹהֵ֥
Gott–von
H0430

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
Israel
H3478

So tut nun die fremden Götter hinweg, die in eurer Mitte sind, und neiget euer Herz zu Jehova, dem Gott Israels.

וַיֹּאמְר֥ו24ּ
And–sagte
H0559

הָעָ֖ם
der–Volk

אֶל־
zu
H0413

עַ יְהוֹשֻׁ֑
Josua
H3091

אֶת־
–
H0853

יְהוָה֤
HERR
H3068

֙ אֱלֹהֵי֙נוּ
Gott–von–uns
H0430

ד נַעֲבֹ֔
wir–wird–dienen
H5647

וּבְקוֹל֖וֹ
und–zu–Stimme–von–ihn

ע׃ נִשְׁמָֽ
wir–wird–listen
H8085

Und das Volk sprach zu Josua: Jehova, unserem Gott, wollen wir dienen und auf seine Stimme hören!

ת25 וַיִּכְרֹ֨
And–schnitt
H3772

עַ יְהוֹשֻׁ֧
Josua
H3091

ית בְּרִ֛
Bund
H1285

לָעָ֖ם
fuer–der–Volk

בַּיּ֣וֹם
in–der–Tag
H3117

הַה֑וּא
der–jenes
H1931

וַיָּ֥שֶׂם
und–setzen

ל֛וֹ
fuer–ihn

ק חֹ֥
Satzung
H2706

ט וּמִשְׁפָּ֖
und–Gericht
H4941

ם׃ בִּשְׁכֶֽ
in–Sichem
H7927

Und Josua machte einen Bund mit dem Volke an selbigem Tage und stellte ihm Satzung und Recht zu Sichem.

ב26 וַיִּכְתֹּ֤
And–schrieb
H3789

֙ יְהוֹשֻׁעַ֙
Josua
H3091

אֶת־
–
H0853

ים הַדְּבָרִ֣
der–Worte
H1697

לֶּה הָאֵ֔
der–diese
H0428

פֶר בְּסֵ֖
in–book–von

תּוֹרַ֣ת
Torah–von
H8451

ים אֱלֹהִ֑
Gott
H0430

וַיִּקַּח֙
und–nahm
H3947

אֶבֶ֣ן
Stein
H0068

ה גְּדוֹלָ֔
gross

וַיְקִימֶהָ֣
und–setzen–hinauf–es

ם שָּׁ֔
dort
H8033

תַּ֚חַת
unter
H8478

ה אַלָּ֔ הָֽ
der–oak
H0427

ר אֲשֶׁ֖
welcher

שׁ בְּמִקְדַּ֥
in–Heiligtum–von
H4720

יְהוָֽה׃
HERR
H3068

ס
–

Und Josua schrieb diese Worte in das Buch des Gesetzes Gottes; und er nahm einen großen Stein und richtete 
ihn daselbst auf unter der Terebinthe, die bei dem Heiligtum Jehovas steht.
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אמֶר27 וַיֹּ֨
And–sagte
H0559

עַ יְהוֹשֻׁ֜
Josua
H3091

אֶל־
zu
H0413

כָּל־
alle
H3605

ם הָעָ֗
der–Volk

הִנֵּ֨ה
siehe
H2009

הָאֶ֤בֶן
der–Stein
H0068

הַזֹּאת֙
der–dies
H2063

הְיֶה־ תִּֽ
wird–sein
H1961

נוּ בָּ֣
unter–uns

ה לְעֵדָ֔
fuer–Zeuge

י־ כִּֽ
fuer

יא הִ֣
es
H1931

ה שָׁמְעָ֗
hoerte
H8085

אֵת֚
–
H0853

כָּל־
alle
H3605

אִמְרֵ֣י
Worte–von
H0561

יְהוָ֔ה
HERR
H3068

ר אֲשֶׁ֥
welcher

ר דִּבֶּ֖
er–sprach
H1696

נוּ עִמָּ֑
mit–uns

וְהָיְתָ֤ה
und–es–wird–sein
H1961

בָכֶם֙
gegen–du

ה לְעֵדָ֔
fuer–Zeuge

ן־ פֶּֽ
damit-nicht
H6435

תְּכַחֲשׁ֖וּן
du–verfahren–falsely
H3584

ם׃ בֵּאלֹהֵיכֶֽ
gegen–Gott–von–du
H0430

Und Josua sprach zu dem ganzen Volke: Siehe, dieser Stein soll Zeuge gegen uns sein; denn er hat alle Worte 
Jehovas gehört, die er mit uns geredet hat; und er soll Zeuge gegen euch sein, damit ihr euren Gott nicht 
verleugnet.

ח28 וַיְשַׁלַּ֤
And–sandte
H7971

֙ יְהוֹשֻׁעַ֙
Josua
H3091

אֶת־
–
H0853

ם הָעָ֔
der–Volk

ישׁ אִ֖
jeder–Mann
H0376

לְנַחֲלָתֽוֹ׃
zu–Erbe–von–ihn
H5159

פ
–

Und Josua entließ das Volk, einen jeden in sein Erbteil.

י29 וַיְהִ֗
And–war
H1961

֙ חֲרֵי אַֽ
nach

ים הַדְּבָרִ֣
der–Sachen
H1697

לֶּה הָאֵ֔
der–diese
H0428

וַיָּ֛מָת
und–starb
H4191

עַ יְהוֹשֻׁ֥
Josua
H3091

בִּן־
Sohn–von

נ֖וּן
Nun
H5126

עֶבֶ֣ד
Knecht–von
H5650

יְהוָה֑
HERR
H3068

בֶּן־
Sohn–von

מֵאָ֥ה
hundert
H3967

וָעֶ֖שֶׂר
und–zehn
H6235

ים׃ שָׁנִֽ
Jahre
H8141

Und es geschah nach diesen Dingen, da starb Josua, der Sohn Nuns, der Knecht Jehovas, hundertzehn Jahre alt;

וַיִּקְבְּר֤ו30ּ
And–sie–begrub
H6912

אֹתוֹ֙
ihn
H0853

בִּגְב֣וּל
in–Grenze–von
H1366

נַחֲלָת֔וֹ
Erbe–von–ihn
H5159

רַח בְּתִמְנַת־סֶ֖
in–Timnath–serah

ר אֲשֶׁ֣
welcher

בְּהַר־
in–Huegel–von
H2022

אֶפְרָ֑יִם
Ephraim
H0669

מִצְּפ֖וֹן
von–Norden
H6828

לְהַר־
zu–Berg–von
H2022

עַשׁ׃ גָּֽ
Gaash
H1608

Und man begrub ihn im Gebiete seines Erbteils zu Timnath-Serach auf dem Gebirge Ephraim, nördlich vom 
Berge Gaasch.

ד31 וַיַּעֲבֹ֤
And–diente
H5647

֙ יִשְׂרָאֵל
Israel
H3478

אֶת־
–
H0853

יְהוָ֔ה
HERR
H3068

ל כֹּ֖
alle
H3605

יְמֵי֣
Tage–von
H3117

עַ יְהוֹשֻׁ֑
Josua
H3091

ל  ׀וְכֹ֣
und–alle
H3605

יְמֵי֣
Tage–von
H3117

ים הַזְּקֵנִ֗
der–Aelteste
H2205

ר אֲשֶׁ֨
der

יכוּ הֶאֱרִ֤
prolonged
H0748

יָמִים֙
Tage
H3117

אַחֲרֵ֣י
nach

עַ יְהוֹשֻׁ֔
Josua
H3091

ר וַאֲשֶׁ֣
und–der

יָדְע֗וּ
wusste
H3045

אֵת֚
–
H0853

כָּל־
alle
H3605

ה מַעֲשֵׂ֣
Werk–von
H4639

יְהוָ֔ה
HERR
H3068

ר אֲשֶׁ֥
welcher

ה עָשָׂ֖
er–tat

ל׃ לְיִשְׂרָאֵֽ
fuer–Israel
H3478

Und Israel diente Jehova alle Tage Josuas und alle Tage der Ältesten, welche ihre Tage nach Josua verlängerten, 
und die das ganze Werk Jehovas kannten, das er für Israel getan hatte.
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וְאֶת־32
And–
H0853

עַצְמ֣וֹת
Knochen–von
H6106

י֠וֹסֵף
Josef
H3130

אֲשֶׁר־
welcher

הֶעֱל֨וּ
brachte–hinauf
H5927

בְנֵי־
Soehne–von

ל  ׀יִשְׂרָאֵ֥
Israel
H3478

֮ מִמִּצְרַיִם
von–Aegypten
H4714

קָבְר֣וּ
sie–begrub
H6912

בִשְׁכֶם֒
in–Sichem
H7927

ת בְּחֶלְקַ֣
in–Anteil–von

ה הַשָּׂדֶ֗
der–Feld

ר אֲשֶׁ֨
welcher

קָנָה֧
kaufte
H7069

ב יַעֲקֹ֛
Jakob
H3290

מֵאֵ֛ת
von
H0854

בְּנֵֽי־
Soehne–von

חֲמ֥וֹר
Hamor
H2544

י־ אֲבִֽ
Vater–von
H0001

שְׁכֶ֖ם
Sichem
H7927

בְּמֵאָה֣
fuer–hundert
H3967

קְשִׂיטָה֑
qesitahs
H7192

הְי֥וּ וַיִּֽ
und–sie–wurde
H1961

לִבְנֵֽי־
fuer–Soehne–von

ף יוֹסֵ֖
Josef
H3130

ה׃ לְנַחֲלָֽ
fuer–Erbe
H5159

Und die Gebeine Josephs, welche die Kinder Israel aus Ägypten heraufgebracht hatten, begruben sie zu Sichem 
auf dem Stück Feld, welches Jakob von den Söhnen Hemors, des Vaters Sichems, gekauft hatte um hundert 
Kesita; und sie wurden den Kindern Joseph zum Erbteil.

וְאֶלְעָזָר33֥
And–Eleasar
H0499

ן־ בֶּֽ
Sohn–von

ן אַהֲרֹ֖
Aaron
H0175

מֵת֑
starb
H4191

וַיִּקְבְּר֣וּ
und–sie–begrub
H6912

אֹת֗וֹ
ihn
H0853

בְּגִבְעַת֙
in–Gibeah–von
H1389

ינְחָס֣ פִּֽ
Pinhas
H6372

בְּנ֔וֹ
Sohn–von–ihn

ר אֲשֶׁ֥
welcher

נִתַּן־
war–gegeben
H5414

ל֖וֹ
zu–ihn

בְּהַ֥ר
in–Huegel–von
H2022

יִם׃ אֶפְרָֽ
Ephraim
H0669

Und Eleasar, der Sohn Aarons, starb; und sie begruben ihn auf dem Hügel seines Sohnes Pinehas, der ihm 
gegeben worden war auf dem Gebirge Ephraim.
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